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en: 
IMPORTANTIMPORTANT  – Read these instructions 
carefully before use and keep for future 
reference. Read instructions of Redsbaby 
NUVO before use. WARNINGWARNING – Always 
use the restrain system. Always monitor 
your child. Do not let your child play with 
this product.

de:
WICHTIGWICHTIG – Lesen Sie diese Anweisungen 
vor der Verwendung sorgfältig durch 
und bewahren Sie sie zum späteren 
Nachschlagen auf. Lesen Sie vor der 
Verwendung die Anweisungen von 
Redsbaby NUVO. WARNUNGWARNUNG – Benutzen 
Sie immer das Rückhaltesystem. 
Beobachten Sie Ihr Kind immer. Lassen Sie 
Ihr Kind nicht mit diesem Produkt spielen.

nl:
BELANGRIJK BELANGRIJK – Lees deze instructies 
vóór gebruik zorgvuldig door en bewaar 
ze voor toekomstig gebruik. Lees voor 
gebruik de instructies van Redsbaby 
NUVO. WAARSCHUWINGWAARSCHUWING – Gebruik altijd 
het veiligheidssysteem. Houd uw kind 
altijd in de gaten. Laat uw kind niet met dit 
product spelen.

fr: 
IMPORTANT IMPORTANT – Lisez attentivement ces 
instructions avant utilisation et conservez-
les pour référence future. Lisez les 
instructions de Redsbaby NUVO avant 
utilisation. AVERTISSEMENT AVERTISSEMENT – Utilisez 
toujours le système de retenue. Surveillez 
toujours votre enfant. Ne laissez pas votre 
enfant jouer avec ce produit.

es: 
IMPORTANTEIMPORTANTE  – lea atentamente 
estas instrucciones antes de usarlas 
y consérvelas para consultarlas en el 
futuro. Lea las instrucciones de Redsbaby 
NUVO antes de su uso. ADVERTENCIA ADVERTENCIA – 
Utilice siempre el sistema de retención. 
Vigile siempre a su hijo. No deje que su 
hijo juegue con este producto.

pt: 
IMPORTANTEIMPORTANTE – Leia estas instruções 
cuidadosamente antes de usar e 
guarde-as para referência futura. Leia as 
instruções do Redsbaby NUVO antes de 
usar. AVISO AVISO – Utilize sempre o sistema de 
retenção. Sempre monitore seu filho. Não 
deixe seu filho brincar com este produto.

it:
IMPORTANTEIMPORTANTE  – Leggere attentamente 
queste istruzioni prima dell’uso e 
conservarle per riferimento futuro. 
Leggere le istruzioni di Redsbaby NUVO 
prima dell’uso. ATTENZIONEATTENZIONE – Utilizzare 
sempre il sistema di ritenuta. Controlla 
sempre tuo figlio. Non lasciare che tuo 
figlio giochi con questo prodotto.

sv:
VIKTIGTVIKTIGT – Läs dessa instruktioner 
noggrant före användning och 
spara dem för framtida referens. Läs 
instruktionerna för Redsbaby NUVO före 

användning. VARNINGVARNING – Använd alltid 
fasthållningssystemet. Övervaka alltid 
ditt barn. Låt inte ditt barn leka med 
denna produkt.

no:
VIKTIGVIKTIG  – Les disse instruksjonene 
nøye før bruk og oppbevar for fremtidig 
referanse. Les instruksjonene til 
Redsbaby NUVO før bruk. ADVARSEL ADVARSEL 
– Bruk alltid sikringssystemet. Overvåk 
alltid barnet ditt. Ikke la barnet ditt leke 
med dette produktet.

fi: 
TÄRKEÄÄ TÄRKEÄÄ – Lue nämä ohjeet huolellisesti 
ennen käyttöä ja säilytä ne myöhempää 
tarvetta varten. Lue Redsbaby NUVOin 
ohjeet ennen käyttöä. VAROITUSVAROITUS – Käytä 
aina turvajärjestelmää. Valvo aina lastasi. 
Älä anna lapsesi leikkiä tällä tuotteella.

da: 
VIGTIGTVIGTIGT  – Læs disse instruktioner 
omhyggeligt før brug og gem dem til 
fremtidig reference. Læs instruktionerne 
til Redsbaby NUVO før brug. ADVARSELADVARSEL 
– Brug altid fastspændingssystemet. 
Overvåg altid dit barn. Lad ikke dit barn 
lege med dette produkt.

ru: 
ВАЖНО. ВАЖНО. Перед использованием 
внимательно прочтите данную 
инструкцию и сохраните ее для 
дальнейшего использования. Перед 
применением прочтите инструкцию 
Redsbaby NUVO. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ.ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. 
Всегда используйте удерживающую 
систему. Всегда следите за своим 
ребенком. Не позволяйте ребенку 
играть с этим изделием.

pl: 
WAŻNEWAŻNE  – Przed użyciem przeczytaj 
uważnie niniejszą instrukcję i zachowaj 
ją na przyszłość. Przed użyciem 
przeczytaj instrukcję Redsbaby NUVO. 
OSTRZEŻENIEOSTRZEŻENIE – Zawsze korzystaj z 
systemu zabezpieczającego. Zawsze 
monitoruj swoje dziecko. Nie pozwalaj 
dziecku bawić się tym produktem.

uk: 
ВАЖЛИВО. ВАЖЛИВО. Перед використанням 
уважно прочитайте ці інструкції 
та збережіть їх для подальшого 
використання. Перед використанням 
прочитайте інструкцію Redsbaby 
NUVO. ПОПЕРЕДЖЕННЯПОПЕРЕДЖЕННЯ – Завжди 
використовуйте систему фіксації. 
Завжди спостерігайте за дитиною. 
Не дозволяйте дитині гратися з цим 
продуктом.

ee: 
TÄHTISTÄHTIS  – Enne kasutamist lugege 
need juhised hoolikalt läbi ja säilitage 
edaspidiseks kasutamiseks. Enne 
kasutamist lugege Redsbaby NUVO 
juhiseid. HOIATUSHOIATUS – Kasutage alati 
turvasüsteemi. Jälgige alati oma last. Ärge 
laske oma lapsel selle tootega mängida.

lv: 
SVARĪGISVARĪGI – pirms lietošanas uzmanīgi 
izlasiet šīs instrukcijas un saglabājiet 
to turpmākai uzziņai. Pirms lietošanas 
izlasiet Redsbaby NUVO instrukcijas. 
BRĪDINĀJUMSBRĪDINĀJUMS – Vienmēr izmantojiet 
ierobežotājsistēmu. Vienmēr uzraugiet 
savu bērnu. Neļaujiet bērnam spēlēties ar 
šo produktu.

lt: 
SVARBUSVARBU  – Prieš naudodami atidžiai 
perskaitykite šias instrukcijas ir 
išsaugokite ateičiai. Prieš naudodami 
perskaitykite Redsbaby NUVO 
instrukcijas. ĮSPĖJIMASĮSPĖJIMAS – Visada 
naudokite tvirtinimo sistemą. Visada 
stebėkite savo vaiką. Neleiskite vaikui 
žaisti su šiuo gaminiu.

sl: 
POMEMBNOPOMEMBNO – Pred uporabo natančno 
preberite ta navodila in jih shranite 
za prihodnjo uporabo. Pred uporabo 
preberite navodila Redsbaby NUVO. 
OPOZORILOOPOZORILO – Vedno uporabljajte 
zadrževalni sistem. Vedno spremljajte 
svojega otroka. Ne pustite, da se vaš otrok 
igra s tem izdelkom.

hr: 
VAŽNO VAŽNO – Pažljivo pročitajte ove upute 
prije uporabe i sačuvajte ih za buduće 
potrebe. Prije uporabe pročitajte upute 
za Redsbaby NUVO. UPOZORENJEUPOZORENJE – 
Uvijek koristite sigurnosni sustav. Uvijek 
nadzirite svoje dijete. Ne dopustite djetetu 
da se igra s ovim proizvodom.

cs: 
DŮLEŽITÉDŮLEŽITÉ – Před použitím si pozorně 
přečtěte tyto pokyny a uschovejte je pro 
budoucí použití. Před použitím si přečtěte 
pokyny pro Redsbaby NUVO. VAROVÁNÍVAROVÁNÍ 
– Vždy používejte zádržný systém. Vždy 
své dítě sledujte. Nenechte své dítě hrát si 
s tímto výrobkem.

bg: 
ВАЖНОВАЖНО  – Прочетете внимателно 
тези инструкции преди употреба 
и ги запазете за бъдещи справки. 
Прочетете инструкциите на 
Redsbaby NUVO преди употреба.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – Винаги 
използвайте предпазната система. 
Винаги наблюдавайте детето си. Не 
позволявайте на детето си да си играе 
с този продукт.

ro: 
IMPORTANTIMPORTANT – Citiți cu atenție aceste 
instrucțiuni înainte de utilizare și 
păstrați-le pentru referințe ulterioare. 
Citiți instrucțiunile Redsbaby NUVO 
înainte de utilizare. AVERTISMENTAVERTISMENT – 
Utilizați întotdeauna sistemul de reținere. 
Monitorizați-vă întotdeauna copilul. Nu 
lăsați copilul să se joace cu acest produs.

sr: 
ВАЖНОВАЖНО  – Пажљиво прочитајте ова 
упутства пре употребе и сачувајте 
их за будућу употребу. Прочитајте 

упутства за Редсбаби АЕРОН пре 
употребе. УПОЗОРЕЊЕУПОЗОРЕЊЕ – Увек 
користите сигурносни систем. Увек 
пратите своје дете. Не дозволите свом 
детету да се игра са овим производом.

hu: 
FONTOSFONTOS – Használat előtt figyelmesen 
olvassa el ezeket az utasításokat, 
és őrizze meg későbbi használatra. 
Használat előtt olvassa el a Redsbaby 
NUVO utasításait. FIGYELMEZTETÉSFIGYELMEZTETÉS 
– Mindig használja a rögzítőrendszert. 
Mindig figyelje gyermekét. Ne hagyja, 
hogy gyermeke játsszon ezzel a 
termékkel.

sk: 
DÔLEŽITÉDÔLEŽITÉ  – Pred použitím si pozorne 
prečítajte tieto pokyny a odložte si ich 
pre budúce použitie. Pred použitím si 
prečítajte pokyny pre Redsbaby NUVO. 
VAROVANIE VAROVANIE – Vždy používajte zádržný 
systém. Vždy sledujte svoje dieťa. 
Nenechajte svoje dieťa hrať sa s týmto 
výrobkom.

gr: 
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟΣΗΜΑΝΤΙΚΟ – Διαβάστε προσεκτικά 
αυτές τις οδηγίες πριν από τη χρήση 
και φυλάξτε τις για μελλοντική 
αναφορά. Διαβάστε τις οδηγίες του 
Redsbaby NUVO πριν από τη χρήση. 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ – Χρησιμοποιείτε 
πάντα το σύστημα συγκράτησης. Να 
παρακολουθείτε πάντα το παιδί σας. Μην 
αφήνετε το παιδί σας να παίζει με αυτό 
το προϊόν.

tr: 
ÖNEMLİ ÖNEMLİ – Kullanmadan önce bu 
talimatları dikkatlice okuyun ve ileride 
başvurmak üzere saklayın. Kullanmadan 
önce Redsbaby NUVO’un talimatlarını 
okuyun. UYARI UYARI – Daima emniyet sistemini 
kullanın. Çocuğunuzu her zaman izleyin. 
Çocuğunuzun bu ürünle oynamasına izin 
vermeyin.

he:
חשוב - קרא הוראות אלה בעיון לפני השימוש ושמור 

 Redsbaby NUVO לעיון עתידי. קרא את ההוראות של
לפני השימוש.

אזהרה - השתמש תמיד במערכת הריסון. תמיד לפקח על 

הילד שלך. אל תתנו לילדכם לשחק עם המוצר הזה.

ar:
 هام - اقرأ هذه التعليمات بعناية قبل الاستخدام واحتفظ بها للرجوع
.قبل الاستخدام Redsbaby NUVO إليها في المستقبل. اقرأ تعليمات
 تحذير - استخدم دائمًاً نظام التقييد. راقب طفلك دائمًاً. لا تدع طفلك

يلعب بهذا المنتج
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